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KomynansHuit 3akman «XapKiBCchka TyMaHITaApHO-TIEATOTIYHA aKaIeMish

XapkiBchKkoi 00J1acHOT paau

OCOBJIMBOCTI ®OPMYBAHHS JIHT'BOAUJAKTUYHOI
TEPMIHOJIOT'I: HIMEIIbKO-YKPATHCBHKI ITAPAJIEJII

Komnapamueni 0ocniosicenns mepminono2iyHux cucmem pisHux Mo Habysarwms 0edaii Oinbulol

6acu 8 cyuacHii aiHegicmuyi, wo 3yMOGIIOE HA2ANLHY NOMPedY TPYHMOBHO20 AHANIZY 0COOIUBOC-
metl ix gpopmysanus. ¥V pamxax yiei cmammi 30iliCHEHO pemeibHe 8USUeHHs NPoYecie hopmyeanHs.
JIIH2800UOAKMUYHOT MEPMIHON02TT 8 HIMEYbKI Ma YKPAIHCLKIL MO8ax. 3a80aKu KOMRAPAMUESHOMY
aHanizy 6UsGIEHO HU3ZKY NOOIOHUX 3AKOHOMIDHOCMEU CUHMASMAMUYHO20 6APIIO6AHHS, NPUTNAMAH-
HUX 000M 00CHIONCY8AHUM MOBAM. 30Kpema, ye KOMOIHYBAHHS JeKCUYHUX KOMNOHEHMI8, Ymeo-
PEHHsL CKAAOHUX CUHMAKCUYHUX KOHCMPYKYIL, a MAK0NAC 3aMIHA 00H020 eleMeHma Ha CeMAHMUYHO
abo epamamuuHo exgieanenmHull y nesHomMy Kowmexcmi. Baoicnusum acnekmom podomu cmano
BUBHEHHSL CINOHIMIUHUX BIOHOWEHb ) NIH2B00UOAKMUYHIN MEPMIHON02I] HiMeybKol ma YKpaiHCbKoi
M08. Busieneno cninbhi 2inoHimu 0151 0esKUX KAHU08UX NOHAMb, WO C8I0UUMb NPO NOOIOHICMb KOH-
YenmyaipHux cucmem y 00caiodcysanuit eanysi. Oxkpemy yeazy npudiieHo seuugy noiicemii mep-
MIHIB, AKI MOJNCYMb HAOYBAMU PI3HUX 3HAUEHb 3ANENHCHO GI0 KOHMEKCHY 8ICUBANHHS, WO NOmpedye
pemenvbHo20 ananizy ma yHighikayii. Y 00cniodcenti niokpeciroemscs Has6HICMb 3HAYHOT KIIbKOCMI
IHMEPHAYIOHANLHUX CLI8 MA eleMEeHMI8 V JIH2800UOAKMUYHIL MEePMIHON02iT, 3yMO61eHOl npoye-
camu MIICKYIbIYpHO20 00MiHYy ma 2nobanizayii Hayku. A8moproio npoaHanizogaHo cemanmuyHy
CMPYKMYPy HOBHUX I YACMKOBUX [HIMEPHAYIOHANIZMIE A NCe8OOIHMEPHAYIOHANIZMIG, BUSHAYEHO IX
CRINBHICMb Y 00CIONCYBAHUX MOBAX. Y cmammi OKpeMo HA2ONOULYEMbCA HA BANHCIUBOCTT PO3GUMKY
MEePMIHONOTUHUX A3 OAHUX MA OHNAUH-PECYPCI8, SKI 3HAYHO NOLE2UYIOMb OOCTYN 00 AKMYATbHOL
iHghopmayii ma cnpusioms yHigiKayii 1iHe800UOAKMUYHOT MEPMIHON02IT, WO 00380JI€ NIOGUUUMU
epexmusHicmob HayKo8oi KOMYHIKAyii ma 0OMIHY 3HAHHAMU MidC (Daxieysamu PI3HUX KPAiH.

Y npeocmasneniti pobomi suszHaueHO NEPCREKmMuU NOOAILUUX OOCHIONCEHb V 2aNY3L NiH280-
OUOAKMUYHOI MePMIHON02IT, ceped AKUX: BUBUEHHSI CEMAHMUYHUX GIOMIHKIE IHMEPHAYIOHATbHUX
CAUiB, PONb KYIbMYPHUX YUHHUKIG, CTMAHOAPMU3AYISi MEePMIHON02T, 6NIU6 IHHOBAYIUHUX MEXHON02il
ma cneyu@iyni acnekmu AiHe800UOAKMUYHOT MEePMIHONO2TL Y KOHKpemHUX chepax.

Knwouogi cnosa: nine6o0udaxmuyna mepminonoeis, YKpaincoka Mo6a, Himeybka Moed, 0coonu-
socmi (hopMy8aHHsl, KOMNAPAMUGHUL AHATT3.

IMocranoBka mpodiaemu. B emoxy iHHOBaii,
KYJBTYPHUX Ta MONITUYHUX TpaHcdopmariil y €Bpo-
MEeHCHKUX KpaiHaX 30CepeHKYEThCS yBara Ha MOBHIH
TIOJIITHIII, 110 BILUTUBAE HA PO3BUTOK OCBITHBOI ramy3i.
Ile crumymoe po3poOKy e(hEKTHBHHUX METOIUK Ta
TEXHOJIOTI HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB. TepMiHOIIO-
ridHa CUCTEeMa JIIHIBOIMJIAKTUKUA PO3BHHEHUX MOB
MTOCTIMHO 3HAXOAUTELCS B JUHAMIIl, OHOBIIOETHCS Ta
30araqy€eTbCsl, CHPUSIOUH MOSBI HAyKOBHX ITOHAT, K1
€ CIJTBHUMH JJIs1 0ararb0X TyMaHITapHUX HayK, IO,
Ha nymKy HaykouiB (H. 'ony6, C. Omenpuyk), mosic-
HIOETHCS PO3IIUPEHHSIM TEOPETUYHHUX 1 MPAKTUYHUX
HaIpsIMIB HAYKOBUX JIOCII/DKEHb Y TEOPIl i METOIHUI

HaB4yaHHSI MOB [3, 21]. Takox 1ie MOB’sI3aHO 3 IIHU-
OOKMMH IHTErpaTUBHHMH 3B’si3kaMu 3 (igocodiero
OCBITH, Tally3¢BUMH METOAWKAMHU Ta CTHOIIEIAroTi-
ko10. KpiM TOro, BpaxoBYIOTBCS Taki JOCIIiTHUIBKI
HampsIMH, SIK CHHEpPreTHWKa, aHTPOIIOJNOTIsA, TepMe-
HEBTUKA, aKMeoJoriss Ta iHpopmaruka. Y 3B’S3KY
i3 3a3HaYe€HUM BHUIIE AKTHBHO (OPMYETBHCS JIiHT-
BOJMJIAKTHYHHN TepMiHOAmapar MOB. 3a CJIOBaMH
B. ®enontok: «IIpakTHaHO HA KOXKHOMY €Talll po3-
BUTKY Hayku OOOB’S3KOBO IOCTAa€ MHUTAHHSA TPO il
TEPMIiHOJIOTi10, TIPO BiINOBIIHICTH METAMOBH CTaHOBI
PO3pO0IEHOCTI HAYKOBUX MPoOIIeM, peakiielo Ha sKe
W BHCTyMae TMparHeHHS HAYKOBIIB YIOCKOHAIHUTH
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TEPMIHOJIOTIIO0 IUIIXOM CITiBBiJIHECEHHS i 3 HOBHMH
HayKOBHMH TIOHATTSIMH Ta Y3TOIUTH 11 BAKOPUCTAHHS
B OKpeMHX HamnpsiMkax Hayki» [20, c. 20]. Bigrak crae
BOXJIMBUM JOCHIDKEHHS MOBHUX TPAIUIIA CTBO-
pPEHHS TEPMIHIB, IX CHCTEMaTH3allis Ta BiAMMOBITHICT
miteparypHuM HOpMaM. llopiBHsuibHUI aHami3 Qop-
MYyBaHHS JIIHTBOAWUJAKTHYHOI TEPMIHOJOTIi HiMEIb-
Kol Ta YKpaiHChKOiI MOB JIO3BOJISIE BUSBUTH CIIUIBHI
napaieii B Hal[lOHAIEHOMY Xapakrepi GopMyBaHHS
MOBHOI ocobuctocti. Came TOMy KOMITapaTHBHI
MOCITIDKEHHS CEMaHTHYHUX Ta JIEKCHKO-rpadid-
HUX aCMEKTIB JIHTBOAUIAKTHYHOI TEPMiHOCHCTEMHU
€ aKTyaJIbHUMH B CY4acHii JIHI'BICTHII.

AHaniz ocTaHHiX gocaimkeHb i myOuaikamiii.
JIiHrBOAMIAKTHKA, 1[0 OXOTUTIOE METOANKY HaBYaHHSI
YKpaiHChKOI Ta iHO3eMHHX MOB, aKTHBHO PO3BHBa-
€TBCSIS SIK B YKpaiHi, TaKk 32 KOPIIOHOM. YKpaiHChKe
MOBO3HABCTBO 0arare Ha JOCIIDKEHHS, 1[0 MIiCTATh
IPYHTOBHI JaHi MOAO iCTOPii CTAaHOBIECHHS OKPEMHX
tepMiHocucTeM. Lli mocCmiKeHHsS HalekKaTh TAKUM
HayKoBLIsIM, sIK B. 3axapunn [6], A. Cumonenko [15],
T. ITanpko, 1. Kouan, I'. Mamroxk [11] Ta iH.

BaxxnuBuM TUTaHHAM TEpPMiHOJOTII, cHcTeMa-
TU3alii Ta PO3BUTKY TEPMIHOCHCTEMH YKpaiHCHKOT
JTIHTBOAUJAKTHKH, a TAKOXX TEPMiHOJOTIYHOI KyJb-
Typu ¢axiBus npucesdeni mpami H. Tomy6 [3],
C. Omenpuayk [10], O. Cemenor [14], JI. TomineHko
[19] ta in. 3okpema, H. T'ony® mpomonye pexo-
MEHJaIlii 100 TPaBHILHOTO BXXWBaHHS TEPMiHIB
y HayKOBO-JOCIHiJHULBKIH AiSUIBHOCTI, YHUKHEHHS
PI3HUX TIyMayeHb TEPMiHIB «KOMIIETEHIIIS» 1 «KOM-
METCHTHICTBY, a TAKOXX HEMPaBWIHLHOTO MEPEeKIaTy
ciaiB [3, c. 106].

[Ipobnemy TepMiHOIOTIYHOTO HANIOBHEHHS MOHS-
TIHHOTO anapary akaJeMi4HOl JTIHTBOJUIAKTUKH, KA
BiZlirpae BaKJIMBY POJIb y SIKICHIH MiAr0TOBLI MaiOyT-
HBOTO (PaxiBIls SIK KOMIETCHTHOTO MOBIIS, PO3IVISIAE
takox C. Omenpuyk. BiH mpomnonye pexkoMeHmamii
3 KyJbTypH (DaxoBOTO MOBJICHHS, SKi OXOIUTIOIOTH
IIMPOKUI CHEKTP CKIAAHUX MUTaHb YKPaiHCHKOTO
CIIOBOBKMBAHHS, HAIIMCAaHHs 1 rpaMaTHYHOI KBasiQi-
KaIliil 3araJlkHOHAyKOBOI Ta CIIeliali30BaHo] TepMiHO-
JIOTIT B Taj1y31 JIHTBICTUKHU Ta JIHTBOAUIAKTHKY [10].

Oco0muBOoi yBarm y KOHTEKCTI JIOCIIHKCHHS
3aciIyroBye HaykoBa mpariss M. Jlykoi-3amoposkHOl
ta B. 3amopoxnoro [4], y fKkiii aBTOpH IOCTiIKY-
I0Th 0COONMBOCTI (PyHKIIOHYBaHHS HIMEIbKOI (axo-
BOI COILiaJIbHO-TICIAaTOTIYHOT JICKCUKH Y HAyKOBIH Ta
NpakTHYHil chepax. ABTOpH 3BEpTAlOTh yBary Ha Te,
0 B HIMEIBKI COIMiaIbHIN Menaroriii crocTepira-
€ThCS TUHAMIYHA 3aMiHa OTHUX TEPMIiHIB IHIITUMH.
Le#t nmporiec Moxxe OyTH TOB’s3aHUN 3 «eBheMiza-
I[i€F0 TICBHUX TOHATH, PArHEHHSAM JI0 OUTBIIOT TOY-
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HOCTI a00 BiJOOpPaKCHHSM HOBHX COILIaJbHUX pea-
mii» [4, c. 148].

Ha ocHoBi aHami3zy HayKoBOi jiTeparypu 3 TeMH
JocimkeHHs [24, 26-32] MO)KHA BUIIIUTH OCHOBHI
HanpsIMKH 3aKOpAOHHMX JOCIHIIKEHb 3 MUTaHb Tep-
MIHOJIOTIT JIIHTBOMUAAKTHKY. [lOpIBHSUIBHUEN aHai3
TepMmiHocucTeM Oyio 3xiiicHeHo A. Paiinepom, sikuid
JIOCITIIMB METOIAW TIOPIBHSIHHS TepMiHOJOrii, (axo-
BUX TEKCTiB 1 MOB PO eCiifHOTO CITpsIMyBaHHSI, HAr0O-
JIOCUBIIY Ha CTPYKTYPHHUX BiIMiHHOCTSIX IOPUANIHOT
tepminomnorii [29]. K. 'nyrumann ta I OngenOypr
MPOBEJIM MOPIBHUILHUIN aHaJIi3 MEeJaroriyHol TepMi-
HOJIOT1i B HIMEIIbKIH Ta aHTJIIHCHKIH MoBax [24].

Hocmimauku JIronsir I1. Ta Por-Kymmutep K. 3oce-
penwiIM CBOIO yBary Ha NHTaHHI HEOIHO3HAYHOCTI
TEpMiHiB y raiy3i nenaroriku. Ha ixHio gymky, Oara-
TO3HAYHI MOHATTS B Wil cdepi NoTpeOyIoTh AeTallb-
HOTO TMOSCHEHHS MJIsl Kpamoro CHpUHHSATTS, OCO-
OMBO TIepen X BUKOPHUCTAHHSAM I 9ac JICKIH 9u
B PO3/iIax HayKOBHX Tpals [26].

Biadping TinpMaHH TpOBIB TPYHTOBHE JIOCIi-
JOKEHHSI TEPMIHOJIOTI] y KOHTEKCTI MIXKYJIBTYpHOTO
crinkyBannsa. Moro po6ora [30] 3ocepemikeHa Ha
TOMY, SIK (POPMYIOTBCSI TEPMiHH B MI)KMOBHOMY IIpO-
CTOpI1, Ha IPUKJIAI MIOPIBHSIHHS HIMEIIBKOI Ta aHTIIiH-
cpkoi MOB. HaykoBemb 3BepHYB OCOONHBY yBary Ha
MOBHI OCOOJIMBOCTI HAyKOBOTO JHCKYpPCY Ta IOTEH-
HifiHI «HacTKW», SKi MOXYTh BHHHMKHYTH IiJ 4ac
TepeKagy crelianizoBaHux TepMiniB. Moro moci-
JOKEHHSI BUCBITIIIOE TAKOK HU3KY TPYIHOIIIB, 3 TKUMH
CTHKAIOTBCS TIepeKJIamadi Ta HAyKOBIII TIpH poOOTi
3 (paxoBO¥O TEPMIHOIIOTIEIO B Mi>KHAPOITHOMY KOHTEK-
cti [30, c. 143].

VY ranysi AMJAKTHKYA 3HAYHHUI BHECOK Y BUBYCHHS
TepMiHOJIOTIT 3poOuB X. Mroyutep. Y cBOeEMy A0CIi-
JOKCHHI aBTOp AaKIIEHTYE Ha B3a€EMO3B’SI3KYy MIXK
MIKITEHOIO TPAMATHKOIO Ta BIIIOBIAHOIO TEPMIiHOJO-
riero. JlocmigHUK poaHaizyBaB iCHYOUI ITiIXOH Ta
3aIlpOTOHYBaB MIPAKTUYHI PEKOMEHAAIIi1 010 Ti1BHU-
HIEHHS YITKOCTI Ta JIOTIYHOCTI TPaMaTHYHOT TEPMiHO-
JIOTIT B OCBITHBOMY KOHTEKCTI [28].

Bapro 3a3naunTy, 110 MpeacTaBiIeHi BUIIE poOOTH
€ JIMIIe omHUMH 3 Oaratbox y cdepi JNiHTBOAHMIAK-
THYHOI TepMmiHomorii. Llg ramy3p akTUBHO pPO3BH-
BaeThecs. OnmHaK, HE3BaKalOUW Ha 3HAYHUH MPOTpec
y 1il cepi, 10ci iCHYIOTh TIEBHI IPOTAIMHH B HAYKO-
BHX MOCITIDKEHHSAX. 30KpeMa, Opakye IpPyHTOBHOTO
MOPIBHSUTPHOTO aHAJ3Yy HIMEIBKOI Ta YKpaiHCHKOI
JHTBOIUIAKTHYHUX TEPMiHOCUCTEM, IO 1 3yMOBHJIIO
BUOIp TEMH HAIIOTO JOCIHIHKEHHS.

IMocranoBka 3aBaanHs. MeToro wi€i CTaTTi
€ KOMITapaTUBHHUI aHaJli3 HIMEIIbBKOMOBHOI Ta yKpa-
iHOMOBHOI (PaxoBOi JEKCHKH, 30KpeMa CEMaHTHKO-
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nparMaTiYHuX 1 (QYHKUIOHANBHUX OCOOIUBOCTEH
(opMyBaHHS TEPMiHIB JIHTBOAUJAKTUYHOI chepH Ha
Cy4acHOMY eTalli pO3BUTKY OCBITH Ta HAayKH.

JIns BUBYECHHS JIIHTBOAMIAKTUYHOI TEPMIHOJIOTIT
B3SATO MaTepiali TEKCTIB IMAPYYHHUKIB, IMOCIOHUKIB
3 JIHMBOAMIAKTUKU, HABYAJIbHO-METONUYHHUX Mpalb
(haxoBUX AMCUUILIIH, HAYKOBOI Ta JOBiAKOBOI JliTepa-
Typu [22, 23, 25, 31, 9, 12, 13, 18].

Bukjax ocHOBHOro marepiaay. AHaji3 Hayko-
BHX JDKepen i3 Temu gocmimkenns [10, 11, 15] no3Bo-
JIsie CTBEPAXKYBAaTH, 110 AKTHBHE BUBUEHHS TEPMiHIB
JIHTBOAMJAKTHKN YKPAiHCHKOI MOBH PO3MOYANOCS
B 80-x pokax MuHYynoro ctopivus. Lle mpusseno mo
(opMyBaHHS TPYHTOBHOI TEPMiHOJIOTIYHOI CUCTEMH,
HaJ SIKOIO IPAIOBAJIM TaKi BHJATHI MOBO3HABII, SIK
b. I'pinuenxo, II. J{suan, O. OroHOBCHKHI Ta IHIII.
Ixui mpari Gasysamucs Ha HOBITHBOMY Ha TOH dac
3ByKOBOMY METOA1 HaBYaHHS rpaMotu [1].

3a3HaueHe BHIIE 3yMOBHJIO TMOSIBY pO3rajiyke-
HOi CUCTEMH TEPMIiHiB, sIKi OXOIUIIOIOTh YCi acleKTH
HaBYaHHS Ta BHUBYEHHS MOB. CTBOpEHHS WLITICHOI
TEPMIHOCHUCTEMH JIIHTBOAUIAKTHKH CTAJIO0 BaXKJINBUM
KPOKOM [UISl TTOJJAJIBIIIOTO PO3BUTKY Taly3i Ta yMOX-
TUBHUIIO e(DEeKTUBHY KOMYHIKaIlifo MK (axiBusMu Ta
JOCTiIHUKaMH B il cdepi.

Sk BIZIOMO, TEPMiH «JIIHTBOIUIAKTUKA» € 3arajb-
HUM Ta BHUKOPHCTOBYETHCS JIJISI TMO3HAYCHHS BCiel
raiysi, sika BUBYa€ METOIU Ta NPUHLUIHN HABYAHHS
MoB. Jlo miei ramysi TakoX HaJeXaTb METOTUKA
HaBYaHHS MOBH, YKpaiHCbKa JIIHIBOJUIAKTHKA, METO-
QKA HABYaHHS 1HO3€MHOT MOBH, METOAMKA HABYAHHS
yKpaiHChbKOT MOBM K 1HO3eMHOi Ta iHmn [3].
B HiMenbKilt MOBI I ITO3HAYEHHS MOMIOHNX TOHATH
BUKOPHUCTOBYIOTbCS TEPMiHM, IO MOXOASTH BiA
«Sprachdidaktik».

[TuTanHs BU3HAUEHHSA CYTHOCTI TepMiHa 3aJIMIIa-
€TBbCSI TUCKYCIHHMM Yy HayKOBUX KojiaX. BimpmicTsh
nocmigaukiB  (JI. Tomimenko, A. KpmkaHiBChKa,
JI. Cumonenko, T. [laHpko) cXomaThCs Ha TOMY, ITIO
TEPMiH — II€ CIIOBO, CJIOBOCHOJYYeHHS a0o0 IHIIHA
BUPA3, SIKU BUKOPUCTOBYETHCS IS [IO3HAYCHHS I1EB-
HOTO TOHSATTS B KOHKPETHiH ramysi 3Hans [§, 19].

TepMiHOJIOTiSI YTBOPIOE CHUCTEMY YIOpPSIKOBa-
HUX TOHSTH, 3aKPIIUICHUX Y BIJNOBITHUX CIOBaxX Ta
BHpaszax. TepMiHH, TOB’s3aHi MK c000I0 3a 3Mic-
TOM, (OPMYIOUYH NEBHY TE€PMiHOCHUCTEMY. 32 BHUCHO-
Bkamu MoBO3HaBIIB (C. Omensuyk, JI. CuMoHEHKo,
B. ®ecnoHiok), TEPMIHONOTIKO JIIHIBOAMIAKTUKU
MOXKHa BU3HAYHUTHU SIK «CYKYIHICTh TEPMIHIBY», fKi
BUKOPHUCTOBYIOTbCS B Tajy3i JIIHTBOAUIAKTUKU JUIS
MTO3HAYCHHS KOHIIEMIIIH, METOIIB, TIPOIICCIB Ta SBHIII,
MOB’SI3aHUX 3 HAaBYAHHSIM Ta BUBYECHHSIM MOB. Kpim
TOTO, JIIHTBOAMJAKTUYHUN TEPMiH € TeJaroriyHoro

Ta METOIUYHOI0 KaTeropi€ro, OCKUIbKH Horo (hopmy-
BaHHS, CTBOPEHHs Ta PO3BUTOK 3aJIeXaTh BiA Ipu-
WHATUX TIE€NaroriyHUX KOHIIEII(H 1 METOOUK BUKJIA-
JTaHHS MOB y KOHKpeTHOMY comiymi [10, 15, 16, 20].

CyuacHu#l cTaH JIHMBOAWAAKTUYHOI TEPMiHOJIOTT
XapaKTepU3y€eThCs 3pOCTA0U0I0 BapiaTuBHicTO. Leit
(eHOMEH BHSBIISAETHCS B TOMY, IO JJIs HOMIiHAIT
OJHOTO ¥ TOr0 CaMoro MOHSTTS BUKOPUCTOBYIOTHCS
pizHOMaHITHI coBodopmu, opdorpadiuni BapiaHTH,
a TAKOXX CHHTaKCHYHI Ta CTHJIICTUYHI KOHCTPYKLIi [2].

Y NiHTBOAMIAKTHYHINA TEPMIHOJIOTII BUAUISIOTH
Taki THIM BapiaHTHOCTi: op¢orpadivHa, mapaiur-
MaTH4YHA, CHHTarMaTW4YHa, OIHIOBaJbHA Ta 1HIII
[3, 6, 11, 17]. IlopiBHANBHUI aHaTI3 JIHTBOIHIAK-
TUYHOI TEPMIHOJIOTIi B HIMENbKili Ta yKpaiHCHKiH
MOBax JI03BOJISIE CTBEPIUKYBATH, IO XapaKTEPHOIO
ocobmauBicTIO A1 000X MOB € HAasBHICTH op¢orpa-
¢iunoi BapianTHOCTi. 30KpeMa, y HIMeNbKiil Tep-
MIHOJIOTIl CIIOCTEpPIraeTbcsA pi3HE HAMUCAHHS CIIiB
pasom abo okpemo (die Sprachfertigkeit — die Fer-
tigkeit Sprechen, die Fremdsprachendidaktik — die
Fremdsprachen Didaktik) Ta moxnuBicT nepenaui
TEpPMiHA Ha MHCHMI TaK CaMo, K y TMEPIIoKepei
(der Code, der Output, das Feedback (anrin.)). Takox
BHKOPHUCTOBYIOTHCSI Pi3HI PETICTPH IS TO3HAYCHHS
tepMmiHiB (dtz — DTZ (Deutsch-Test fiir Zuwanderer);
DaZ - daz (Deutsch als zweite Fremdsprache); PEP —
PeP (Praxiserkundungsprojekt)) Ta iHui Bapiarii.

Ha cy4yacHomy erami po3BUTKY YKpaiHCHKOI JIiHT-
BOIMJIAKTHYHOI TEPMIHOJOTI] TaKOXX BUSBJICHO Bapi-
aHTHE HAIMMCAHHS OIHOTO 3 KOMIIOHEHTIB TEPMiHiB-
CJIOBOCIIOIY4EHb, a CaM€ CKIaJHUX NPUKMETHHKIB.
Ix MoxHa 3ycTpiTH, HamMcaHUMH pa3oM, uepes aedic
abo okpemo. Hanpuknan: ocobucmicro-opienmo-
8anull nioxXio — 0coOUCMICHO opieHmosanull nioxio,
MeopemuKoO-NPaKmudHull Kelic — meopemuKo npaK-
MUYHULL Kelc, HeO3HAYeHO-0c0008e pedeHHsi — Heo-
3HAUeHo 0coboge peueHHs.

[lopiBHIOIOYM  JIHTBOIMAAKTUYHY TEPMiHOJO-
rif0 HIMENbKOI Ta YKpaiHChKOI MOB, MOXKHA BUSIBUTH
IiKaBy TEHJCHIIO JO MMapaJurMaTHYHOTO Bapiro-
BaHHA. Lle o3Ha4ae, M0 U1 NO3HAUCHHS OJHMX 1 TUX
CcaMUX TIOHATH BHUKOPHCTOBYIOTBHCA Pi3HI JIEKCHYHI
OJTMHMIII, SIKI MOXKYTh MaTH TIEBHI BiZIMIHHOCTI y 3Ha-
YEeHHI, IOXOMKCHHI YK BXKUBaHHI. [32, ¢. 534].

HaiimommpeHilmuM BUAOM —MapagurMaTHYHOTO
BapifoBaHHSI B TepMiHONOTii € cuHOHIMIsA. CuHO-
HIMIYHI TEpMIiHH MAalOTh CIIUIbHE 3HAUCHHS, ajie
«MOXYTh BIIPI3HATUCS HIOAHCAMHU 3HA4YCHb, CJO-
BOTBOPYMMH €JIEMEHTaMHM, E€THMOJIOTI€I0, YacoM
BXKHMBaHHA 4 ceporo BuKopucTaHus» [11, c. 171].
B HiMenpkiii TiHMBOAWAAKTUYHIN TEPMiHOIOTII NpH-
KJIaAaM{d CHHOHIMIT MOXYTh OyTH Taki CHemiadbHi
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tepMminu: das Sprachlabor — die Sprachwerkstatt,
die Lernmethode — das Lehrverfahren — die
Unterrichtsmethode, die Rechtschreibung — die
Orthographie, die Wiederholung — die Festigung, das
Wort — der Lexem To1o.

AHani3 3i0paHOTO I AOCTIDKEHHS MaTepiany
MiATBEP/KY€E HASBHICTH IIUPOKOTO CIIEKTPY CHHOHI-
MiB TEPMiHOJIOTIYHOI JIEKCUKH B YKPaiHCBKill MOBI.
Hampuknan: xomyuikayis — cninky8anHs, akmueHull
CIOBHUK — QKMUBHULL CTO8HUKOBUL 3aNac, CIYXAHHS —
ayOit08aHHA, 1eKCUKA — CIOBHUKOBULL 3ANac, NYHKMY-
ayis — po30inosi 3HaKU, MOGIEHHEBA KOMNEeMEeHYIsA —
KOMYHIKAMUEHA KOMNEMeHYisl.

Oco0JMBICTIO JIIHTBOAUJAKTHYHOI TEPMIHOJIOTIT
€ Te, 110 OJTHA 13 KITFOYOBHX poJIel y (hopMyBaHHI Tep-
MIHOJIOTIYHOT CHCTeMH HAJIe)XHUTHh Came aHTOHIMId-
HUM BIJHOIIECHHSIM. AHTOHIMIS € CEMAacCiONOrIYHOK
KaTeropi€ro, sika «HEBi’€éMHa BiJ TEPMIHOJIOTIYHUX
CHCTEM 1 CHpHsie cUCTeMaTu3alii HayKOBUX MOHSThH
[IUISIXOM BCTAHOBJICHHSI MpOTHCTaBiIeHby [11, c. 188].
L1 3aKOHOMIpHICTh HE JIUIIE BIUIMBAE HA CTPYKTYPY
TEPMIHOJIOTI], ajie i 3HaYHO TOJIETIIyE PO3yMiHHS Ta
3aCBOEHHS TIOHATH y Iill Tamy3i. B HiMeUbKii JiHT-
BOJIUAAKTUYHIN TEPMIHOIOTII MOXKHA 3HAUTH YMMAJIO
MPUKJIaIiB aHTOHIMIYHHX T1ap, MO OMHCYIOTh MPOTH-
JIEKHI IMAX0AHU Ta MeToau HaBYaHHs. OCh IesKl 3 HUX:
Lehrerzentrierter Unterricht — Schiilerzentrierter
Unterricht,  frontales  Unterrichtsgesprich — —
Partnerarbeit, der Anfinger — der Fortgeschrittene,
induktives Lernen — deduktives Lernen.

[IpoBeaeHe MOCHIKEHHS TaKOXK MIATBEPIKYE
HasSIBHICTh aHTOHIMIYHUX MIKPOIIOJIiB y JIIHTBOTUIAK-
THYHIHA TEPMIHOJIOTI] YKpaiHCHKOT MOBH, HAIIPUKIIAT;
yCHE MOBJICHHSI — MHCEMHE MOBJICHHS, TpaJuIliiiHe
HaBYaHHS — IHHOBAaLliliHE HAaBYaHHS, YCHI BIPaBH —
MUCHMOBI BIIpaBU. YKpaiHChbKa MOBa, Ha BiAMIHY Bij
HIMEIBKO1, Ma€ NIMPOKUH CIIEKTP 3ac00iB BUPAKEHHSI
AHTOHIMIYHHUX BiJHOINICHb, TAKUX SK TPUETHAHHS
npedikca He (yknadeHi — HeyKAAOeHi meKcmu, 8ep-
banbHe — HegepOanbHe cninkyganus) abo yCideHHS
OCHOBH TPEIBKOTO TOXO/DKEHHS (MOHO-: MOHON02 —
diano2) Ta 1HIIIi.

OTXe, HAABHICTL CHHOHIMIYHHX Ta aHTOHIMIid-
HUX MIKPOTIONIB y JIIHTBOMUAAKTHIHIN TEpMIHOJIOT11
JOCITIPKYBAaHIX MOB JO3BOJIIE CTBEPDKYBATH IIPO
CHCTEMHI BiJHOIICHHS Y il TepPMIiHOIOTii. Y KOHTEK-
CT1 JOCTIIXKEHSI BapTO 3ayBa)KUTH, IO BEIUKY Killb-
KiCTh aHTOHIMIYHHX Iap YTBOPIOIOTH Came TePMiHH-
CJIOBOCTIONy4eHHS. Jlochmi/pkeHHsT ToKasajo, 1o
MPOIIEC PO3BUTKY TEPMiHOJIOTIYHUX CUCTEM Y JIIHTBO-
TUIAKTHLl XapaKTepU3y€eThCS MIHIWBICTIO Ta ajar-
TuBHicTIO. JlOCHiKyBaHi CTPYKTypH TOCTIHHO €BO-
JIOIIOHYIOTb, BiT0OpaXKarouu ANHAMIKY CaMOi HayKH.
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OTxe, 3 4aCOM CIOCTEPIraeThes TpaHCHOPMAITisl IUX
MIKpOIIOJIiB. BOHM He JUIIe pO3IMHPIOIOTHCS, BOMpa-
FOYM HOBI TEPMiHH, ajie i iHOMI BTpAvaroTh 3acTapiii
MOHATTS, MO CBIJYWTH MPO CTANUHA PO3BUTOK i€l
ramysi.

Ha ocHOBI pOBEJICHOTO JTOCIIIKECHHS 3’ ICOBAHO,
10 B HIMEUbKIiil Ta yKpaiHChKi MOBax iCHy€ CHHTAar-
MaTHYHA BapiaHTHICTh JTIHTBOAUIAKTHIHUX TEPMIHIB,
sKa Tiependadae BHKOPUCTOBYIOTHCS Pi3HI KOMOiHa-
il ciiB, KOHCTPYKLIH Ta CHHTAKCUYHUX CTPYKTYD
JUIS TIO3HAUCHHS OJHHMX 1 THX CaMHX IOHATH [2].
BaxnuBo 3a3HayMTH, IO CHHTarMaTru4Ha BapiaHT-
HICTH Ma€ CBOI OCOOJHMBOCTI B KOXKHIN 13 JTOCIIIKY-
BaHWX MOB. Hampukiam, B HiIMEUbKili MOBI dacTimie
BUKOPHUCTOBYETHCS 3MiHA MOPSAAKY cHiB (didaktische
Methoden — Methodik der Sprachvermittlung),
a B YKpaiHCBKi — CMHOHIMisl (BUBYCHHS JICKCUKU —
OMaHyBaHHS JIGKCUKH). Bcei i 0COONMMBOCTI CHHTAr-
MaTWYHOI BapiaHTHOCTI JIHTBOAUAAKTUIHHUX TEPMi-
HIB JIO3BOJISIOTH BUOWpPATH HAWOIIBIT BIAJi BapiaHTH
B 3QJIEKHOCTI BiJI KOHTEKCTy Ta CTHIIIO MOBJICHHS,
a TaKoX IMiJIKPECIIOITh THYYKICTh AOCHIHKyBaHUX
MOB.

Ilix gac mocinimpkeHHs Oya0 3’SICOBaHO, IO JJIs
JHTBOIUAAKTHIHOT TEPMIHOJIOT11 HIMEITLKOI Ta YKpa-
THCHKOT MOB € XapaKTepHUMH TaKOK HASBHICTB TillO-
HIMIYHHX BiJHOIICHb. l]e MposBIsEThCS B HASIBHOCTI
CHIIBHUX TIMOHIMIB IJIs TEBHUX TepMiHiB. Hampu-
KJIaJ1: HIMEIbKUH TepMiH «die Sprachendidaktiky mae
BIAIMOBIAHI COIBHI rinoHiMu — die DaF-Didaktik, die
Zweitsprachendidaktik Tomo. B ykpaiHCEKOMY JIiHT-
BOJIUAAKTUYHOMY JIUCKYPCI ICHY€E TEPMiH «KOMIIETEH-
isD» 3 BIAMOBIAHUMHU TiMMOHIMAMH — KOMYHIKaTHBHA
KOMIIETEHIIis, COLIOKYJIFTYpHa KOMIIETEeHLIisl, AUCKYP-
CUBHA KOMIIETEHIIiS TOIIO.

3’sicOBaHO, MO B JIIHTBOAUAAKTHIHIN TEPMIHOIIO-
riil HIMEebKOI Ta YKpaiHChKOi MOB TOIIUPEHE SBUIIIEC
noricemii. Hanmpukian, HiMenpkuii TepMiH «der Satzy
MOKE 03Ha4YaTH: peueHHs (K MOBHA OAWHHIIA), TE3Y,
MOJIOXKEHHSI, HOpMY, CTaBKy [31, c. 262]. Ykpaincbkuit
TEPMIH «Menmoo» MOXKE MaTH TaKi 3HauCHHS: nioXio
00 8UBYEHHS MOBU; MemoO docaidxcenns [21, c. 20].

B xoni mocmimkeHHs: ocoOnuBocTelt hopMyBaHHS
JMHTBOMUIAKTHYHOI TEPMIiHOJIOTIi yKpaiHChKOi Ta
HIMeUbKOi MOB 3Ha4Ha yBara Oyia mpHIiieHa iHTep-
HAI[IOHATLHUM CIIOBAM Ta eJeMEHTaM. IXHs HpUcyT-
HICTh TIOSICHIOETHCSI TPHUBAJMMH TIPOIIECAMH MIiX-
KyJIBTypHOTO OOMIiHY, III0 CTUMYITIOIOTHCS HAyKOBUMHU
KoH(pepeHmisiMu, 0OMIHOM BHKJIagadamu, (paxoBUMHU
nyOmikamismMu tomo [3, 5, 6]. [IpukmagoM moBHHX
IHTepHALliOHANI3MIB € TepMiHU «der Tes» (HIM.),
«mecmy (yKp.), siIKi MaroTh (hopMabHy HOAIOHICTH
Ta MOBHY CEMaHTHYHY CIIBHICTH, a TaKOX BiAIO-
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BIIAIOTh 1J€HTUYHUM JIOTIKO-IIOHSATIMHUM CHCTEMAaM.
VY 0060x MOBax Ii TepMiHU MOB’s3aHi 3 BUMiprOBaH-
HSM HaBHYOK, BMIHb Ta KOMIETEHIi#. JloCmimKeHHs
YACTKOBHX IHTEPHALIOHAI3MIB y KOHTEKCTI mepe-
KJIay CIeIiaTi30BaHOl TEPMIHOJIOT1 BUSBIISIE 3HAYHI
CEMaHTHYHI po301XKHOCTI MK 30BHIIIHBO MOJIOHUMHI
JIEKCeMaMH B Pi3HUX MoBaX. lle sBuIIE cTaHOBHTH
0Cco0IMBHH iHTEpEC AJS JIHTBICTIB Ta MepeKiaiavis,
OCKUIBKH BOHO 0€3MOCepeIHbO BILIMBAE HA aJIeKBaT-
HICTh MI>KMOBHOI KOMYHIKaIlii B HAyKOBOMY JTHCKYPCI.
Hanpuknan, B ykpaiHChKOMY HayKOBOMY KOHTEKCTI
TEPMIH «IHCMumym TIEPEBXKHO TO3HAYa€ 3aKIajl
BUIIOI OCBITH a00 HAyKOBO-JOCHIJHY YCTaHOBY.
Haromicth, HIMENLKHI BIOMOBIAHUK «das Instituty
JIEMOHCTPY€E OiIbIy CEMAaHTUYHY THYYKICTbh, BKITIO-
Jalo4yM JTONATKOBE 3HAYEHHS «Kadeapa» B CTPYKTypi
yHiBepcuTeTy. Ll cemaHTHYHA acUMETPisT MOXKe IIPH-
3BOJIUTH JI0 CYTTEBHUX IMOMHJIIOK y TIEPEKIIa/Ii Ta IHTEep-
npeTauii HayKOBHX TEKCTIB.

3HayHa YacTHWHA IOHSTHh Y JIIHTBOAUJAKTUYHIN
TEPMIiHOJIOTI{ MOXOAUTH 3 IHIIMX MOB 1 € IHTEpHa-
mioHamizmMamu. Cepenl HUX HaWOUTBII JTOCIiIKe-
HUMU € «EBPOIEI3MID, IKI B OCHOBHOMY ITOXOJSITh
3 TPebKOi Ta JIATUHChKOI MOB. [IpuknanaMu Takux
TEPMIiHIB € HACTyIHI: MeToj, opdorpama, rpadema,
rpaMaTtuka, TpUHIKI, TeKcT Toio [1]. bararo cii
y JIHTBOAMAAKTHYHIA TEPMIiHOJOTIi € 3amo3u4eH-
HAMH, Hampukiaan: xkoumexcm (der Kontext), exc-
nepumenm (das Experiment), inmepghepenyia (die
Interferenz) mowo.

3 aKTMBHHM PO3BUTKOM iHHOBALliHHHX TEXHOJO-
rif y BUKJIQJaHHI Ta BHBYCHHI MOB 3’SBUJIACS 3Ha-
YHa KUTBKICTh TEPMIiHIB, III0 HAJEKATh 10 TEXHITHUX
3ac00iB Ta ENEKTPOHHHWX TEXHOJIOTiH B HaBYaHHI.
Hanpuknan, inmepaxmusna oowka — interaktive
Tafel, nookacm — der Podcast, sioeokongpepenyis —
die Videokonferenz, incmpymenm — das Tool mowo.

Cepen CTPYKTYPHHMX XapaKTEPUCTHK HIMELBKHX
TEPMiHIB TEepEeBaXKalOTh IMCHHHWKH, Y IIOPIBHAHHI
3 IHIIUMU 4YacTWHAMH MOBU. Bci Tepminm momi-
JSIIOTBCSL HA TPU KaTeropii: OAHOCHIBHI; TepMiHU-
CJIIOBOCHIONYYCHHS;, TCPMIHOJIOTIYHI  CKOPOYCHHSI.
VY HiMelbKil JTIHIBOIUAAKTUYHIN TEPMIHOJIOTII CITO-
CTEPITalOThCS XapaKTEPHI CIIOBOTBIPHI 0COOIUBOCTI,
SKi BimoOpa)karoTh 3arajibHi TEHACHINI HIMEILKOTO
C0BOTBOpY. Hai0inbil NpOAYKTHBHUM CIIOCOOOM
YTBOPEHHSI TEPMIHIB € CKIIAJaHHS OCHOB, IO IPH-
3BOJIUTH JO0 IIOSBU OararOKOMIIOHEHTHHUX IMEHHH-
KiB. Ll TeHaeHIsl SCKpaBO MPOSBIAETHCA y TaKUX
TepMiHax, sK «die Kommunikationserfahrungy,

«die
«die

«die Unterrichtsmethodey,
Mehrsprachigkeitsorientierungy
Fremdsprachenlernkompetenzy.

3HauHy poib y (OpMyBaHHI TEPMiHOJOTTYHOIO
amapary Bifirpa€ Tako)X KOHCTPYKILIf, Y CKIazi SKoi
€ TPUKMETHUK 3 IMCHHHKOM, IO JI0O3BOJIAE e(eK-
THBHO TIEpelaBaTH BHUIOBI Ta JIOTIKO-CEMAaHTHYHI
3B’S3KM MK TOHATTAMHU. Hampukimanm: «virtuelles
Klassenzimmery, «implizites Wissen» ma «curriculare
Vorgabey.

Ha BimMiHy BiJi HIMEUBKOI JIIHTBICTUYHOT TEpMi-
HOJIOTii, BUPa3HUM TMOKa3HUKOM YKpaiHCHKOi BHCTY-
Ma€ MPUKMETHHUK, «HEPIAKO MPETCHIYIOYH Ha POJib
000B’SI3KOBOT CKJIQJI0BOI HEOAHOCTIBHOTO ITEAArorid-
HorOo TepMmiHa» [7, c. 30]. Hampuknan: neoazozciuna
63a€M00is, DinonociyHa oceima, KpeamusHe MUuc-
JIeHHS, THMEPAKMUBHT Memoou moujo.

BucHoBku. JlocnipkeHHST  TEPMiHOJOTITYHHUX
CHCTEM JIIHTBOAMMAKTAKH YKpPaiHCHKOI Ta HiIMEIlh-
KOI MOB JO3BOJIMJIO BHSIBUTH HH3KY XapaKTEPHHX
ocobOnuBocTeil. JIITHrBOAMIAKTHKA SK Taidy3b 3HAHb
Ma€ pO3Tay)KEHY TEPMIHOCHCTEMY, INPU3HAYCHY
JUIS. HOMIHAIlii KOHIICTITIB, METOJIB Ta MPOIICCIB,
MOB’A3aHUX 13 HABYAHHAM 1 BHBUCHHSIM MOB. Lls
TepMiHOCHCTEMA TIepedyBae B cTaHi Oe3MepepBHOTO
PO3BUTKY, 30aradylodyrich HOBUMHU OIMHHISIMHU Ta
3a3HalOuu TpaHcpoOpMaLild Mix BIUIMBOM pi3HOMA-
HITHUX YMHHUKIB,

AHaji3 JIHrBOAUIAKTHYHOI TEepMIiHOJOrIT 000X
MOB 3aCBIIUMB SIK CITUIbHI TEHCHIIII, TaK 1 IEBHI BiJI-
MIHHOCTI, 3yMOBIIEHI cTIen()IKO0 IUX MOBHHX CHC-
TeM 1 Kynbryp. OOUABI TEPMIHOCUCTEMHU XapaKTEPH-
3YIOTBCSl PO3TATYKEHICTIO, TUHAMIYHICTIO PO3BUTKY
Ta MOCTIMHUM IMOIOBHEHHSIM HOBHUMH €JIEMEHTaMH.
BapiatuBHicTb, MoOJiceMis, BIUIUB MIKKYJIBTYPHOL
B3a€MO/Iii Ta IHHOBALIMHUX TEXHOJIOTIN € CHUTBHUMHU
pucaMu I TePMIiHOJIOTIi 000X MOB.

Boanouac CIIOCTEPITraloThCs BIAMIHHOCTI,
MOB’s13aH1 3 HAsABHICTIO criequ(iyHUX TEepPMiHIB 0e3
TOYHMX BIAMOBIAHUKIB B IHINIM MOBI, a TakKoX i3
BIUIMBOM KYJIBTYPHMX UYHMHHHUKIB Ha (HOpMyBaHHS
11 BUKOPHUCTAHHS TSPMIHOJIOTIYHUX OJWHHIIb.

[omampmri mocmipkeHHS B IiH Tay3i MOXYTh
OyTH CHpsMOBaHI Ha MONIMOJICHE BUBYCHHS CEMaH-
THKM W CTHIICTHYHUX OCOOJHMBOCTEH JIIHIBOIHMIAK-
TUYHUX TEPMiHIB, aHali3 BIUIMBY KYyJIBTYPHHUX YHH-
HUKIB Ha ()OpMYyBaHHS TEPMIHOJIOTIi, a TaKOX Ha
pO3pOOKy peKOMEHIAIlili Mo0 BIOCKOHAJICHHS Ta
yHidiKkarii TepMiHOCHCTEM 3 ypaxyBaHHSM CIIEIH-
(biku MOB 1 KyJBTYD.

ma
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Osova O. O. PECULIARITIES OF THE FORMATION OF LINGUODIDACTIC TERMINOLOGY:
GERMAN-UKRAINIAN PARALLELS

Comparative studies of the terminological systems of different languages are becoming increasingly
important in modern linguistics, which requires a thorough analysis of the peculiarities of their formation.
Within the framework of this work, a thorough study of the processes of formation of linguodidactic terminology
in German and Ukrainian was carried out. The comparative analysis revealed a number of similar patterns
of syntactic variation inherent in both languages under study. These include, in particular, the combination
of lexical components, the formation of complex syntactic constructions and the replacement of one element
by a semantically or grammatically equivalent one in a given context. An important aspect of the work was
the study of hyponymic relations in the linguodidactic terminology of German and Ukrainian. Common
hyponyms were identified for some key concepts, which indicates the similarity of the conceptual systems
in this area. Special attention is paid to the phenomenon of polysemy of terms, which can acquire different
meanings depending on the context of use, which requires careful analysis and unification. The study highlights
the presence of a significant number of international words and elements in linguodidactic terminology, due to
the processes of intercultural exchange and globalisation of science.

The author analyses the semantic structure of complete internationalisms, partial internationalisms
and pseudo-internationalisms and identifies their common features in the languages studied. The article
stresses the importance of developing terminological databases and online resources, which greatly facilitate
access to up-to-date information and promote the unification of linguistic and didactic terminology. This makes
it possible to increase the efficiency of scientific communication and the exchange of knowledge between
specialists from different countries.

The paper identifies prospects for further research in the field of linguodidactic terminology, including:
the study of semantic shades of international words, the role of cultural factors, the standardisation
of terminology, the impact of innovative technologies, and specific aspects of linguodidactic terminology in
specific fields.

Key words: linguodidactic terminology, Ukrainian language, German language, peculiarities of education,
comparative analysis.



